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文化部「第42次中小學生讀物選介」 

評委會報告及評選標準 

 

壹、評審委員會評選報告 

一、本次評選建議 

總召集人：王聰威委員 

    今年無疑是個特殊的時刻。即使再怎麼努力，試著讓閱讀這件事變得

更受歡迎，我們也都相當明白出版業每年面對的處境都會更加嚴酷，能夠

使人好好閱讀一本書的可能性，變得越加難以實現。我們可以輕易地舉出

一些分散我們閱讀習慣的例子，比方說社群媒體主宰了我們的社交生活、

網路追劇的普及令我們空閒時，總是有更豐富的視聽選擇，僅僅是讀一本

實體書或一本平面雜誌，並不足以取代上述那些事物，而許多嶄新方便的

知識呈現方式，像是線上課程、直播、podcast等等，令作家與出版業者分

心，甚至執著出版成一本書的樣子也不再是必要的了，（或僅僅是個附屬品）

我們早已熟知這樣的狀況，所以盡己所能地奮戰，但是今年，完全無從預

料的新冠肺炎疫情來了，依我個人所知，消費者並沒有因為宅在家裡無法

去實體書店，無法去國際書展，於是就在網路書店多買幾本書，出版業非

常「單純地」，也近乎可想而知地，受到了越加劇烈的衝擊，對某些小型出

版者來說，恐怕會難以恢復元氣。 

 

    但也就是在這樣的時刻，我們正參與的「第42次中小學生讀物選介」

活動顯得更為重要，現在人們有了振興券或抽到了藝 fun 券，我們正試著

做的，就是設法讓更多人有更多的理由，鼓舞或說服他們，將這些錢報復

性地「浪費」在買一本書，也就是投資知識、美感與理念在未來的一代上。

第42次中小學生讀物選介報名種類有3,735種，總冊數有4,901冊，最終共

選出642種945冊，入選率為17%，依我個人觀察，本次所選的推介讀物無疑

都能達到這個理想性，尤其是在多元文化主題、性別與身體議題上的敏感

度，可以充份看出評審委員的開放坦誠，以及寬宏的視野，所選的書固然

重要，但更重要的是，這正是大人們以身作則的表現。另外，幾乎各組委

員都將視覺設計之優劣當作非常重要的評選標準，這麼說雖然有點大驚小

怪，但如果一本「課外讀物」做得跟「課內讀物」一樣乏味呆板，不只缺

乏日常的美感教育功能，我們要如何引起孩子願意拿起來試著讀讀看的興

趣？ 

 

    我想，特別是在這樣的時刻，除了提供業界的紓困方案之外，我們會

需要像文化部這樣的單位，堅定不移地支持我們信仰的價值：憑著手中的

一本書或一本雜誌，我們能較上述其它方式，更深入理解這個世界的樣貌，

以決定我們自己，或是協助孩子們要成為什麼樣的人。在這裡，因為我非

常喜歡人文社科類評審們總結的討論，請讓我轉換成自己的方式來做為我

的結論：當我們評選這些給「中小學生」的推介讀物時，其實也是在為我
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們這樣的大人選書。當我們想著，希望孩子成為什麼樣的大人時，也許我

們要先想著變成那樣的人才行，而最好的是，我們能夠因為與孩子共讀一

本書而獲得改變。 

 

    最後，非常謝謝各位委員幾個月來的辛勞，使本次活動順利圓滿完成。 

 

二、評審委員名單（依姓氏筆劃排列） 
(一)圖畫書類 

姓名 單位/職稱 

徐玫怡 圖文作家 

葉嘉青 
國立台灣師範大學人類發展與家庭學系講師暨臺灣
閱讀協會常務理事 

謝依玲 作家、譯者 

(二)自然科普類 

姓名 單位/職稱 

石正人 國立臺灣大學名譽教授暨昆蟲學系兼任教授 

李昫岱 「屋頂上的天文學家」主理人 

鄭國威 泛科知識公司知識長 

(三)人文社科類 

姓名 單位/職稱 

陳東升 國立臺灣大學社會學系教授 

顏若映 國立臺灣藝術大學師資培育中心兼任副教授 

鄭俊德 「華人閱讀社群」創辦人 

(四)文學類 

姓名 單位/職稱 

蔡素芬 自由時報影視藝文中心主任 

李長青 文學作家、詩人 

王盛弘 作家 

 

 
 

(五)文學翻譯類 

姓名 單位/職稱 

賴慈芸 國立臺灣師範大學翻譯研究所教授 

丘光 譯者 

陳瀅如 童書譯者及兒童文學工作者 

(六)叢書‧工具書類 

姓名 單位/職稱 

溫美玉 「溫老師備課 party」創始人 

洪淑青 親子作家   
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宋怡慧 丹鳳高中圖書館主任 

(七)漫畫類 

姓名 單位/職稱 

姜振台 

(阿推) 
漫畫家 

李隆杰 漫畫家 

黃廷玉 獨立書店「Mangasick」店長 

 

(八)雜誌類 

姓名 單位/職稱 

李取中 《The Affairs 週刊編集 》總編輯 

王聰威 聯合文學雜誌總編輯 

劉冠吟 《小日子》雜誌發行人 
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三、各類組評審委員推介理由 
(一)圖畫書類 
召集人：謝依玲 

 
   本次很榮幸能與嘉青老師與玫怡老師共同擔任圖畫書類的評審，今年

圖畫書報名數量突破千本，創歷史新高，共1011種、1071冊，要在短時

間內閱讀如此大量且多元的作品，一方面戰戰兢兢，另一方面也覺得暢

快淋漓。評選後複審入圍457種，最終推介170種，約佔評選總數17%。其

中包含台灣原創作品34種，佔最終推介20%。以下綜合三位評審委員的討

論意見供參。 

 

本年度除了報名數量創新高之外，在題材選擇、語言種類、繪畫風

格、編排方式上也都有十分多元的呈現。在題材選擇方面，生活經驗與

親情雖仍是常見主題，但隨著父親參與育兒比例的增加，也出現不少父

子互動的題材，其中特別推介巧妙交織幻想與史實的《我的海盜父親》。

另外有些較複雜的議題也都能舉重若輕，像是觸及兒童性侵的《蝴蝶朵

朵》、以寧靜氛圍反思戰爭的《秘密計畫》，或是政治題材像是《動物選

總統》、《去投票吧！》等，都是能跳脫議題圖畫書容易流於說教的框架、

作為入口開啟思辨與想像的佳作。 

 

在語言種類方面，近年台灣陸續有嘗試以臺語、客語、原住民族語

創作的圖畫書，但故事及文本是否能跳脫國語書寫的思考模式，體現語

言的音韻之美，引起閱讀興趣，進而更深入了解使用這種語言的文化，

以及後端語言教學或音檔的搭配，甚或整體編排的精緻程度，都還有很

大的發展空間。本屆推介的《來𨑨迌》故事貼近生活，以漢羅方式書寫，

搭配全羅拼音與台語用字說明，有一個循序漸進的教學過程，可由親師

一起共讀學習台語。 

 

除了語言之外，多元文化也是台灣的豐富資產。圖畫書由於篇幅較

短且有圖像語言的輔助，十分適合作為推廣語言或文化的媒介。但以往

文化類圖畫書多為各縣市文化局的計畫出版品，品質不一，內容也容易

流於表面且瑣碎。今年有幾本台灣風土文化的佳作，像是介紹布農族狩

獵文化的《我的獵人爺爺──達駭黑熊》、述說媽祖信仰的《出大甲城》，

以及描繪自然文化的《哇！公園有鷹》和《台灣最美的地方：國家公園

地圖》，都能拉出文化及情感深度，編排也十分精緻。另外翻譯圖畫書像

《荷蘭——每個角落都有故事》以及《河流》也相當細膩，可作為文化

類圖畫書的借鏡。 

 

在編排方式上，紙本圖畫書已發展的相當精彩，像是今年波隆那書

展拉加茲獎的《大開眼界》、Bruno Munari 的《暗夜中》都是書籍藝術的

上乘之作。而由於科技的進步，圖畫書的內容也開始轉換為電子媒介或
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結合網路。但不論紙本或電子圖畫書，建議出版社能依照各自的特質，

編排及設計出最適合的呈現方式。電子書可以做得很有趣像是一些動態

或聲光效果，但有些電子書並沒有用它的特色去做書，反而是紙本的效

果比較好，就削弱了電子化的必要。另外評委也提出，有部分翻譯繪本

沒有標註原文的書名與作繪者姓名，不僅對創作者缺少基本尊重，使用

翻譯後的書名與作繪者姓名，也剝奪了讀者延伸閱讀其他相關作品的可

能性，希望出版社能夠留意處理。 

 

另外因應目前新冠病毒防疫情形，希望多推薦孩子健康保健及預防

疾病的書，但評選發現這類有趣又科普的圖畫書不多，希望日後公單位

推薦好書名單，及出版社都能針對此議題更加重視，畢竟健康習慣的養

成須從小建立，閱讀相關圖畫書也是有效的方法之一。 

 

最後感謝文化部邀請參與本次評選，也期盼在獎項之外，對整個圖

畫書產業鏈有更細緻的支持，若是公單位標案或補助出版的書，出版品

質及把關的嚴謹度能再加強，也希望文化部繼續支持本土創作，鼓勵好

作品出版，讓台灣圖畫書今後能發展出更豐富的面貌。 

 

 (二)自然科普類 
召集人：石正人 

 
本次推介圖書委員由李昫岱老師、鄭國威老師及我擔任評審委員。

李昫岱老師為中央大學天文所博士，目前為中正大學兼任助理教授，同

時從事科普寫作和翻譯工作。鄭國威老師是國立中正大學電訊傳播學碩

士，現為泛科知識公司知識長，全球之聲 Global Voices 中文版發起人、

PanSci 泛科學公益交流站等多元垂直網站共同創辦人暨總編輯。我則從

台大昆蟲系退休後在宜蘭從事有機農場經營。就專長而言，本屆委員專

長涵蓋天文、傳播及生物學。成員除專業知識領域外，都戮力於科普領

域。 

 

我們於2020年4月1日由主辦單位文化部、承辦單位聯合線上邀請組

成 line 群組，即開始投入評選工作，並於4月9日參與全體線上視訊會議。

經過多次討論，此次評選標準我們定為：『依內容（含文字、圖表、照片

等）之正確性、可讀性、趣味性、啟發性、原創性、時代性及科學性等

指標，並以符合高中、國中、小學年段學生閱讀能力提升及閱讀習慣培

養為優良圖書推薦標準，最後以綜合表現來評比。』 

我們陸續收到要評選的書籍，每位委員日以繼夜的閱讀與評選，從

中各自評選值得推介書籍，直至6月20日評選完成。本屆報名自然科普類

書刊，內容包括天文、數學、物理、化學、地科、生物等，包羅萬象。

就出版形式而言，有翻譯、創作、再版等。各位委員依據我們所訂的評

選標準，從中各自選出約20~30%的書籍初選名單，並加註評語。 
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初選結果傳給聯合線上彙整後，於6月22日三位評選委員至聯合文化

召開複審會議。本次自然科普類報名數有379種，進入複審討論的書有

220種，獲得全體委員（3票）推介者有22種，2個委員共同推介（2票）

者67種、1個委員推介（1票）者131種（0票159種，不予討論）。最終推

介80種84冊 (含2套6冊)，入選比例佔總冊數21%。 

 

由於初選都經由各位委員仔細評選，大家意見一致性很高。因此，

複審會議非常順利，很快即達成共識。複選會議除了選出80種共84冊優

良讀物外，進而從中選出10本最優者，推薦給讀者。此時，我們除了考

量原定的評選標準外，更考量不同主題、顧及適讀年齡分配等，來向讀

者推薦。 

本屆精選出10大好書如下：《細菌好朋友2：超越人類的35種細菌生

存絕技》、《我擁群像：栽進體內的微米宇宙，看生物如何與看不見的微

生物互相算計、威脅、合作、保護，塑造大自然的全貌》、《阿德老師的

科學教室2動物妙事多》、《所羅門王的指環》、《食物大發現：豆腐從哪裡

來？》、《水稻田的一年》、《蔚為奇談！宇宙人的天文百科》、《小不隆咚

──我們是微生物！細菌、病毒與真菌小小世界裡的大知識》、《不情願

的達爾文》、《打火哥的30堂烈焰求生課：第一線熱血消防員親授關鍵保

命絕招，破解火場迷思》。 

 

由於此次受評的書籍數量頗多，難免會有遺珠之憾，但入選的書籍，

絕對是值得推薦給中小學學生作為科普閱讀。建議以後自然科普類評選，

可以再分為二類，即學齡前、小學中低年級、國小高年級，歸為一類；

國中、高中，歸為一類。如此，在評選上會更容易，也減輕委員們閱讀

壓力。最後，感謝二位評選老師全力投入與付出，使本次評選工作得以

順利完成。此外，聯合線上承辦人員居間協調與幫助，減輕我們沈重的

評選壓力。很高興參與本屆自然科普類的評選工作，期能經由此次評選

書單，有助於提升中小學學生們的閱讀興趣，鼓勵更多的科普書籍出版。 

 

(三)人文社科類 
召集人：鄭俊德 

 
    第42次「中小學生讀物選介評選活動」，人文社科類類本次進入複審

討論的書有803種，獲得3票推薦者有5種，2票推薦者100種、1票推薦者

245種。最終推介140種166冊(含6套32冊)，入選比例佔總數17 %。 

 

本次人文社科類類讀物之評選標準如下: 

以自發、互動、共好為原則，六大指標作為評選規範 

適讀性:符合中小學閱讀程度 

啓發性:激發創意並學習興趣 
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同理心:人文關懷、傾聽支持 

科技性:生涯發展、科技應用 

多元性:性別平等、生命價值 

國際性:國際視野、地球永續 

 

    台灣近些年無論是科技發展、環境保護、人權議題、國際關懷等領

域所投入的貢獻與聲量都有目共睹，甚至在2019年成為第一個亞洲同婚

合法的國家，新住民以及新台灣之子也成為台灣族群融合很重要的一環，

因此在此次「中小學生讀物選介評選活動」選書上，對於性別平權、差

異尊重、東南亞文化，都作為各委員選書的重要一環。此次書籍共高達

860冊，因此三票及兩票以上的我們都無異議通過，接著再由各委員提出

其他優選書單進行討論。 

 

   最後本次複審精選出10大好書，如下：《我的限制級人生：日子很鳥，

也可以過得很好》、《向下扎根！德國教育的公民思辨課7－「過濾氣泡、

假新聞與說謊媒體──我們如何避免被操弄？」：有自覺使用媒體的第一

步》、《思考練習題：美國名校都在用的動腦題庫，突破我們的想像同溫

層》、《晨讀10分鐘：世界和你想的不一樣》、《鱷魚偵探【兒童情緒引導】

故事大百科》、《能自處，也能跟別人好好相處》、《快樂少年：林良爺爺

的智慧存摺》、《走出迷宮：尋找人生新乳酪》、《回歸線上的候鳥－－陳

澄波作品特寫》、《與十九世紀傑出女性科學探險家相遇：因為她們，世

界變得更好》。 

 

    另外此屆書單豐富，針對學生在校園的人際議題、國際打工、認識

台灣、生命教育也都分別選讀出眾多適讀好書，而這些書單連大人去閱

讀也能有所受益。陳東升委員也指出閱讀的習慣真的有很大的影響，要

改變大人，就要由小孩去驅動大人，親子一起學習才有改變的機會。顏

若映委員也提出了評選過程中，發現大人的書系蠻多的，有些書適合給

老師跟家長看，另外實體的文字書還是很重要，現在孩子對於文字的理

解力非常差，不要說是手寫了，連手機上的錯別字都很多，所以實質的

閱讀還是重要的。 

 

    最後，身為本次人文社科類召集人，深切覺得閱讀教育對象不單要

幫助學生，更希望家長與老師也能優先做起，因我工作緣故，每個月都

會收到上百本書籍，從中發現很多劃重點的書賣得比未標重點的書還好，

而內容也越來越精簡，似乎人們的閱讀理解能力是有稍稍下降的，這也

是我工作上的現象觀察。所以本屆選出的好書，也適合成人作為橋樑書

單，更適合在家庭閱讀上一起共讀，透過閱讀打造美好的親子關係，更

透過閱讀為社會帶來正向啟發，我想這是此次評選更有價值的目標。 

 

(四)文學類 
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召集人：蔡素芬 

 

本次文學類的參選書籍，種數有523種，總冊數561冊，經過三位委

員，王盛弘、李長青，及我的評選，選出77種，計88冊入選，占總種數

近15%。我們的評選標準重點在於以本土原創為原則；初版為優先，再版

書擇書標準從嚴；適讀年齡適當的推介比率；內容具創意和內涵外，在

視覺美術的呈現上也應具有水準。在這標準下，衡量本次的參選作品，

選出的書種只達低標的選介比例。 

 

閱讀過程中，我們發現的問題如下：一、不論是國高中職適讀或小

學各年級適讀的書，舊書再版的比率偏高，這些再版書大多經過重新編

排、封面更新，但因會再版，表示在初版時即獲有口碑，長年受到閱讀，

已累積一定的讀者和知名度，在鼓勵新書作者的原則下，以挑選新書為

主，其中少量再版書獲得推介，是因套書逐年加編成冊，內容成果豐碩，

或初版年度不遠，內容有新增；二、有些已知的好書並沒有報名參選；

三、低年級適讀的新出版品較少；四、有些書內容品質佳，但編排忽略

了視覺美感，在愛惜內容的考量下仍會推介，但出版社若能推升美術呈

現，更有益閱讀心靈與視覺感受的雙契合；五、童書作者常可一年出版

數本，在豐碩產量下，評選時，我們會考量到挑選其中一到兩本，以讓

其他作者的優秀作品也有機會選入；六、有些系列作可以套書形式報選，

但若分冊報選，因是同系列，我們以挑首冊入選為主，期盼首冊的推介

可以使讀者展開系列性的閱讀。 

 

選介結果或許不盡如意，難免有遺珠，但在五百多冊的閱讀過程中，

我們不得不考慮到各閱讀年齡層的適當推介比例。最後選出的十本精選，

也盡力達到比例的平衡。從學齡前、低年級起始，到達高中職全然成熟

的閱讀能力，這個跨度很遠，推介的書在各年齡層，應都能符合該年齡

層的閱讀需求。 

  

(五)文學翻譯類 
召集人：賴慈芸 

 
    本屆文學翻譯類進入評選共502種549冊（含套書15套62冊），是歷年

來最多。進入複審討論的書有168種，最終推介80種91冊（含套書1套12

冊），入選比例佔總種數16%。 
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    本次複審精選10大好書，涵蓋各種文類。當代小說有六本：以自閉

症少年觀點敘述的推理小說《天藍色的謀殺案》；以白鯨觀點書寫的白鯨

記前傳《白鯨莫查迪克》；以印度獨立及宗教分歧為背景的親子小說《兒

子的謊言》；以中世紀俄羅斯為背景的奇幻小說《少女與魔馬》；擔心自

己太平凡的少年心事《我叫做小洋，我一點也不特別》；以及末日寓言

《長路》。《長路》雖然不是新書，而是十週年典藏版，但在疫情肆虐，

世界秩序大亂的此刻閱讀末日文學格外引人深思。另外有一本自然書寫

《一草一天堂：英格蘭原野的自然觀察》；一本自傳，是在失能家庭中成

長的養蜂人故事《被蜜蜂拯救的女孩：失落、勇氣，以及外公家的蜂蜜

巴士》；一本譯詩選《死亡賦格：西洋經典悼亡詩選》，這本詩選以悼亡

詩為主題是過去少見角度，可以引發學生對生命的思考；還有一本是經

典重譯《小偵探愛彌兒》，這本德國經典兒童文學過去台灣有透過日譯本

轉譯的版本，今年這本從德文直譯，值得推薦。以年齡層來分，推薦給

小學生閱讀的有《小偵探愛彌兒》、《我叫做小洋，我一點也不特別》、

《白鯨莫查迪克》；推薦給初中生閱讀的有《兒子的謊言》、《天藍色的謀

殺案》、《少女與魔馬》；推薦給高中以上學生閱讀的有《長路》、《一草一

天堂》、《被蜜蜂拯救的女孩》及《死亡賦格：西洋經典悼亡詩選》。 

 

    文學翻譯類的總數年年升高，從40次的313種，41次的420種，到這

次已突破500種。當然，除了這十本精選好書之外，值得推薦的翻譯書還

相當多。我們發現，雖然由英美和日本翻譯的作品仍佔了推薦書單的六

成以上（52本/80本），但其他國家的作品，如德國有六本，韓國有四

本，都相當亮眼。其他國家，如比利時、義大利、法國、西班牙、俄

國、澳洲，甚至波蘭、塞內加爾、以色列、斯洛伐克也都有書入選；題

材方面，包括難民、青少年霸凌、網路霸凌、貧窮、性別歧視、性侵、

毒品、安樂死、疾病書寫、自然書寫等，可見台灣書市越來越多元。 

過去台灣有大量的翻譯書是透過英譯本或日譯本轉譯的，現在各語

種的譯者比較多了，從俄文、德文、荷蘭文、法文、波蘭文、西班牙文

等都可以找到很好的譯者。但還是有些書需要轉譯。轉譯不一定影響翻

譯品質，但我們希望出版社至少要讓讀者意識到原書不是用英文寫的，

例如《八座山》雖然透過英譯本轉譯，但保留了原來的義大利文書名 Le 

otto montagne，讀者就能清楚意識到原文不是英文。這是一種教育讀者

尊重各語言的方式，希望藉此機會說明。 

 

(六)叢書‧工具書類 
召集人：宋怡慧 

 
    叢書・工具書是孩子練就自學力的基石，也是孩子邁向自主學習的

重要輔助，因此，叢書・工具書成為素養時代孩子汲取正確知識的來
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源。一部優質的工具書具備正確多元、完整豐富的內容外，其書籍的獨

特性、趣味性，引領孩子樂於探究與學習新知，並透過援引知識，進行

判讀與整合，形塑個人觀點，完成有效學習，解決資訊紛雜的網路時

代，知識判讀的正確性與完整性。另外，我們期待透過叢書・工具書的

創意性、新穎度、嚴謹度，提供學生進行跨領域學習的視野與激發學習

的好奇心及求知慾，讓孩子在自學時代，找到深入淺出、具時代意義的

工具書，為其搭建自主學習的鷹架，成為能在日常生活解決問題的終身

學習者。 

 

    本屆中小學生讀物選介評選活動，叢書‧工具書類初審進入評選共

有268種。本次進入複審討論的書籍有65種，獲得3票推介者有11種，2票

推介者有29種，1票推介者有25種，最終推介43種49冊，入選比例佔總數

16%。 

 

    本次評審也精選出十大好書羅列如下： 

《驚奇翻不完：人體知識書中書 -圖解身體大百科》、《用圖學英文

WORDS》、《對比 opposites： 第一本觸感學習書》、《漫忍者迷宮：穿越城

池、古堡，大戰妖怪島》、《開始自己動手畫地圖：教你學會如何畫出具

有個人風格與美學的藝術地圖》、《里山生活便利帳》、《圖解餐桌禮儀繪

本》、《愛玩．愛畫．愛上繽紛大自然【1~9歲孩子無法抗拒的寶貝書】(英

國皇家鳥會 RSPB 合作出版 | 中英對照 | 好可愛精裝版)》、《我的趣味寫作

本：引導孩子的作文力！》、《沒有富爸爸，也能富一生：青少年必備的

金錢理財指南》。 

 

    評審在討論十大好書之推薦時，著重於叢書・工具書的深度、廣

度，以及書籍視覺美感的設計性，因此，從十大好書可看見各出版社跟

隨時代潮流，超越過往編排思維，朝向年輕化與時代氛圍與脈動的企圖

心，讓此類書籍也有推陳出新讓人驚豔的代表之作：例如，《驚奇翻不

完：人體知識書中書-圖解身體大百科》，書籍的展頁設計增大，具有排

版美觀、圖片清晰的優勢，配搭小書設計，讓讀者驚艷其創意並具易讀

性。《忍者迷宮：穿越城池、古堡，大戰妖怪島》，不只主題新穎具話題

性，透過迷宮遊戲的方式，習得日本文化的知識，具有遊戲趣味性，全

書圖文並茂，引發讀者閱讀的興趣。《里山生活便利帳》不只是一本內容

豐富的工具書，其便於融入日常生活，其人生自設與地圖的概念，具有

創意性與實用性，讓讀者透過手帳設計進行自我時間的自主管理。《愛麗

絲互動迷宮大冒險》不只裝幀設計精巧具視覺美學 ，編排得宜、圖片清

晰、文字敘寫流暢易讀，讓學習成為有趣與活潑的事。《沒有富爸爸，也

能富一生：青少年必備的金錢理財指南》讓青少年開始接觸理財觀，如

何洞悉經濟趨勢，提升自我的視域，做好金錢管理，成為未來接班人急

需學習的課題。 
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    至於新課綱實行的第一年，欣喜出版社願意出版多元學習與探究實作

的叢書・工具書，不僅帶來做中學、學習有樂趣的新潮流，也讓互動遊

戲與知識配搭，讓素養時代的學習變革有了書籍當作支持系統，讓孩子

學習更便利與多元。例如，《第一本照著做就0失誤的音樂製作工具書》

主題新穎，完整有系統，全書敘說簡潔精準，對高中職孩子學習音樂有

實質幫助，也關注多元展能的孩子需求。《藤田流插畫思考術》圖像思考

與溝通，在視覺化時代進行故事學的創意思維，全書圖文並茂，易學易

閱讀，主題創意，讓溝通、繪畫、表達與創意四者無縫接軌。 

 

    另外，本次評審發現有些書籍需要家長與老師進行陪讀與指導，不利

孩子自行學習或閱讀，建議出版社在做書籍類別之推薦，可再自行斟酌

與思考，以免形成遺珠之憾。多年來，語言工具書、辭典類的書籍，一

直無法跳脫過往的編排框架，無法給讀者新變革的學習指導，這或許是

未來出版此類書籍者可躍進與創新的部分。 

 

最後，從這次評選書籍中主題創意與視覺美感上突破者，逐年比例

提高，足見此類出版者的蓬勃活力與深耕有成，在網路時代閱讀力普遍

下降的此刻，看見願意投入叢書・工具書出版的業者，為孩子學習投注

更多心血，是令人欣喜與值得鼓勵的，評審的心得就是美好的感動就在

翻閱書籍的剎那，感謝願意堅持出版好書的大家。 

 

(七)漫畫類 
召集人：阿推 

 

    2020（109年度）中小學42次漫畫類評選的作品，數量和質量進步快

速，全世界紙本印刷的作品，在各種娛樂競爭激烈下，銷量越來越少，

加上新冠肺炎疫情影響，實體書店更是受到衝擊。政府單位扮演重要關

鍵的台漫推動力量，透過多年的參與投入資源，台灣漫畫由文化部、文

策院的支持，開始有更多的在地漫畫家作品出現。 

 

    台灣當代有各種不同的想法和見解，期待廣納包容大家的意見，找

到和諧溝通交流的方法，提供下個世代更多樣的作品，尤其是更多在地

的漫畫，認識在地作品是優先、也是重要的工作。這回評審們交換很多

寶貴的意見，條列彙整3點，來說明評審過程的重點： 

 

1.在地漫畫優先 

大部份台灣漫畫讀者，和很多其他國家一樣，都看日本和國外精彩漫畫

長大，對在地的漫畫家是非常陌生，希望新生代認識更多台灣的優秀漫

畫家， 這回挑選比往年更多的台灣作家作品，超過三分之二是在地漫
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畫，以台灣漫畫家觀點、編輯思考，期待台灣漫畫文化有新生代的參與

閱讀，落實政府的台灣漫畫推廣。 

  

2.多樣化作品 

長期以來漫畫對社會來說不入流，和其他創作類型資源比較起來，顯得

相對懸殊，先進國家認同漫畫是圖像和故事的學習，加上角色魅力，和

學校教導的內容不同，學習起來更有趣，學生可以得到不同的思考邏

輯。 

  

全世界電競行業的興起，台灣漫畫開始改編影視節目，衍生很多不同以

往的動漫工作類型和機會，也是挑選作品的考量項目，達到百花齊放的

豐富精彩效果，期待改變社會對漫畫學習的誤解。除了學習類型的漫

畫，還有娛樂成份更高的科幻類型，讓課外閱讀更有趣。新世代在網路

上看的內容繁多，電影、小說、漫畫的作品，尺度一樣的情況下，漫畫

會受到比較大的約束，這回放寬限制，比照電影小說的創作尺度，較自

由開放的方式，推介高中生以上閱讀的精湛漫畫，建議大人小孩可以一

同閱讀、討論的漫畫，親子交流時一起感受漫畫故事的娛樂效果，達到

漫畫分格美學體驗的培養。還有社會環保和人際關係、台灣歷史、地理

環境相關知識內容，也需要學校、家長、同學共同認識參與；遊戲電

玩、多類型的故事，延伸國際化的劇情敘述表現，相信大人小孩也會發

現很多優質的台灣漫畫。有評審提出，不必太強調畫技精湛，或是排除

揶揄太監的故事橋段，加入社會政治議題、基於尊重每位評審的意見，

盡量納入各種觀點，呈現更多各種不同立場、想法的漫畫，期待鼓勵更

多不同思考方式的作家投入，參與在地漫畫創作。 

 

3.編輯創意和設計版面的美感 

在資訊開放的時代，要求越來越高，版面也更講究。受到世界漫畫的影

響，漫畫的設計編輯關係到吸引讀者的目光，台灣漫畫的設計，比以往

更有創意，有助於閱讀的流暢。小學以下的漫畫，規定有注音符號，考

證較多，編輯難度高，參加評選的作品較少，是值得關注、改善的狀

況，以上三點提供這回評審過程的參考。 

 

原本提議全部推介台灣漫畫，有評審反映可能太偏激，評審漫畫家

阿推做些說明：因為各國的文化競爭激烈，國外文化單位不會那麼努

力、甚至不會將國家主要資源，運用在推介海外作品和展覽（很少數的

資深經典作品除外）。台灣崇洋媚外由來已久，大量的進口漫畫，即使不

用介紹，新生代很容易從民間出版、網路上，接收無數的海外漫畫和展

覽。然而，在地漫畫即使和海外漫畫水準相當，一直非常缺乏政府、民

間企業、消費者的推廣和認同。台灣出版品在商業考量、編輯個人喜好
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的情況下，必須挑選進口暢銷作家的作品，可省經營作家的時間及資

金，海外已經大力宣傳，行銷也不用花錢。如果沒有文化部補助，聽過

很多出版公司、策展單位坦白表示，不會或無法經營台灣在地的漫畫。 

 

在地意識逐年增強，參照近年歷屆的評審，一致認同在地漫畫優先

推介，期待在推介比例上更多，或改為只限推介在地漫畫。參照海外的

政府和國外出版社的做法，如同疫情處置口罩的作法，每個國家應該先

讓在地的漫畫強大，才有餘力幫忙別人。很多海外作品非常優秀，專業

細緻、精彩好看，但是，政府單位推介作品的目的不只是推介好漫畫，

更重要的是學習國外保護傳承在地漫畫文化。國家資源如果將推薦國外

作品的力量重心，放在台灣資深及新生代的漫畫家，也許有機會啟發下

個世代，還有民眾對在地創作的認識與支持。政府單位和評審的判斷及

作為，直接影響在地漫畫文化的發展，精神支持、呼喊口號沒有實際執

行重要，需要以更高比例，增加推介的台灣漫畫數量，這點可以視為認

同支持台灣漫畫創作，真正實現的成果檢驗。 

 

 (八)雜誌類 
召集人：李取中 

 
    「第 42 次中小學生讀物選介」雜誌類進入複審評選共 57 種 866 

冊。經三位評審複審投票結果，進入複審的雜誌有 22 種，獲得 3 票推

介者有 1 種，2 票推介者 9 種。經過委員們開會討論後，最終推介 13 

種雜誌 ( 236 冊 ) ，入選比例佔總數 22%。 

委員們的評選標準為： 

 

1. 內容跟企劃主題多元，不侷限於課堂知識的範疇。 

2. 品牌精神具有時代意義，風格定位鮮明有效，編輯技術（含美術設

計）能夠反映上述兩者。 

3. 跟上社會時代脈動，能啟發學生對各類主題之興趣。 

 

    評選過程中，委員們認為《小行星幼兒誌》企劃多元、內容充實，

視覺風格吸睛，生動有趣，版面設計佳，美術與插圖品質高、精緻好

看；別冊豐富增色。《未來少年》主題討喜、資訊量也相當飽滿，美術

佳，編輯技術佳，有獨特的創意與取材，在專欄和受訪者的揀選上相當

符合網路時代的偏好和脈動。《BBC知識國際中文版》在資訊視覺化和單

元企劃上都有所著力，文字中性好懂，對於想要更加了解國際時事、科

技知識的國中與高中職學生而言，是相當有趣的課外讀物。歷史、科學

等素材圖文品質高，可充份享受知識樂趣。《小朋友巧連智成長版》進階

的成長版，內容豐富，四平八穩，且規劃完整，在單元執行上十分到

位，切點也別有巧思，譬如以不同類型的麵包帶出背後的製作方式、疊

合的剪影帶出物件的形狀，都別具創意和童趣。《讀者文摘》經典且具有
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時代意義的讀物之選，從定題到選文都數十年如一日地嚴謹。另外，

2019年四月號改為右開橫排的形式，讓讀者在文字量偏多的版面中更有

閱讀的餘裕。經典的文章選集，可提高閱讀力跟寫作力。《未來兒童》視

覺風格活潑，透過大量恰到好處的插畫，污水、藥物等生硬的主題也能

在不多的篇幅裡消化的有趣。故事內容有趣，美術設計亦不落俗套。《聯

合文學》自2009年改版以來，在議題和視覺上都加倍吸睛。細膩的編輯

邏輯、難度適中的文學知識，加上有趣的設計，架構出這份能量十足的

刊物。是接觸現代文學及作家的好途徑，設計感突出。《國語日報週刊》

經典的兒童週刊，可愛的特輯加入性別、社會運動等議題補充，對於想

利用瑣碎時間了解世界大小事的小朋友來說是個沒有壓力的好選擇。閱

讀力及寫作力很好的培養途徑，報紙型的印刷方式方便閱讀，也提高同

學的投稿興趣。《圈外》文藝月刊小誌的設計風格，具有獨特的品牌精

神，可滿足特定愛好文藝的族群。內容頗有深度，適讀年齡建議拿掉國

小，改為國中、高中職。《科學月刊》編排爽朗好閱讀，專業度高，內容

紮實，取材有趣。內容很有深度，部分內容建議適讀範圍提報為大專

生。《亮語》雜誌具有獨特清楚的品牌精神與風格定位，能滿足年少的作

家夢。《地球公民365兒童版》內容活潑好吸收，專業的內容但陳述的方

式不枯燥。《彩虹時間》企劃童趣流暢，插畫和文字的平衡感亦相當不

錯，翻閱的節奏就像是在閱讀一氣呵成的繪本。 

 

    綜觀本次雜誌的評選，很高興看到有新的、定位明確的雜誌出線，

為雜誌的出版帶來新的視野，同時也感佩那些既有的雜誌能夠隨著社會

的脈動，調整雜誌的內容、排版設計與視覺風格，正面迎擊時代的挑

戰。恭喜所有入選的刊物，同時也謝謝幕後那些在數位時代裡努力耕耘

著實體刊物的出版者，期待未來「中小學生讀物選介」的入選書籍與刊

物可以為出版者帶來更多實質上的效益，從而鼓勵他們出版更多優質且

具企圖心的出版物。    
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文化部「第42次中小學生讀物選介」 

評委會報告及評選標準 

貳、各類組評選標準 

一、圖畫書類 
1. 具有美感、藝術性、原創性和圖像敘事能力。 

2. 故事具趣味、文學性並創造充裕的想像與思考空間。 

3. 生活知識類圖畫書之圖文，均能準確適當地傳達知識。 

4. 紙本與電子圖畫書的版式設計及編輯排版優良。 

5. 本土原創的優秀作品優先推薦。 

6. 防疫及具身心健康療癒的圖畫書優先推薦。 

二、自然科普類 
    本次推介圖書依內容（含文字、圖表、照片等）之正確性、可讀

性、趣味性、啟發性、原創性、時代性及科學性等指標，並以符合

高中、國中、小學年段學生閱讀能力提升及閱讀習慣培養為優良圖

書推薦標準，最後以綜合表現來評比。 

 

三、人文社科類 
1. 自發//適讀性：符合中小學閱讀程度 

         啓發性：激發創意並學習興趣 

2. 互動//同理心：人文關懷、傾聽支持 

      科技性：生涯發展、科技應用 

3. 共好//多元性：性別平等、生命價值 

         國際性：國際視野、地球永續 

四、文學類 
1. 以本土原創為原則。 

2. 以初版為優先選擇，再版書擇選標準從嚴。 

3. 考量中小學生年齡層的接受度和適讀性，適度分配推介比率。 

4. 除了內容之外，也考量出版品的設計、編排、印刷等美術呈現水

準。 

5. 優先推介具創意、內涵與美學呈現的作品。 

五、文學翻譯類 
1. 文字流暢，可讀性高。 

2. 具文學性、趣味性、創意。 

3. 版面、裝幀設計、插畫精緻。 
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4. 尊重讀者，不説教、不淡化生命中的黑暗面。 

5. 整體譯作與目標讀者的有效連結。 

6. 反映多元文化與開闊的世界觀。 

7. 經典舊作重譯，需在文字、插畫、裝幀等方面有所突破。 

六、叢書‧工具書類 
叢書・工具書是中小學練就自學力的基石，更是素養時代培養學習

的知識來源，它是具有多元性、獨特性、正確性、趣味性的叢書作

品，同時，創意性、豐富性、新穎度、嚴謹度都是工具書選擇的重

要指標。 

 

知識正確：知識來源正確無誤具權威性、真實性、學理性。 

題材趣味：題材具有時代潮流與趨勢指標，容易引起讀者閱讀興

趣。主題新穎：主題完整有系統，敘說簡潔精準，能深入淺出。 

文字暢達：文筆簡潔暢達、深入淺出，流暢易讀，符合中小學生閱

讀與理解。 

內容豐富：內容多元詳實，裝幀設計具視覺美感，涵蓋圖、文、多

媒體等。 

格式嚴謹：編排井然、組織性強、設計性性強、典雅度高。 

編排友善：字體大小適中、易於查找檢索、排版美觀、圖片清晰。 

文化多元：內容呈現多元文化、性別、種族探討的客觀性。 

加分送項：鼓勵在地原創性、自製性、關懷性。 

七、漫畫類 
1. 在地漫畫(本土)作品優先考量。 

2. 對於中小學生階段具有啟發性，且有助於正向人格發展之題材。 

3. 繪畫技巧成熟專業，畫面具備專業和精緻能力或是有作者風格及

特色，活潑、有趣吸引讀者的魅力。 

4. 版面設計有創意，編排流暢閱讀舒適，內容敘述流暢幽默、文字

易懂。 

5. 經由相關專家學者審定之知識性漫畫。 

八、雜誌類 
1. 內容跟企劃主題多元，不侷限於課堂知識的範疇。 

2. 品牌精神具有時代意義，風格定位鮮明有效，編輯技術（含美術

設計）能夠反映上述兩者。 

3. 跟上社會時代脈動，能啟發學生對各類主題之興趣。 

 


